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Viele Menschen können Weihnachten nicht „zu Hause“ feiern. Diese Pop-Ballade zur Weihnacht schildert 
vorweihnachtliche Idyllen in einer zurückblickenden Betrachtung fern von daheim. Dabei führt der Weg 
durch beleuchtete Gassen bis zum Weihnachtsmarkt, wo mit der Familie eine Tasse Tee getrunken wird.
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